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				Poděbrady, 

				19 de octubre de 1951.
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				Estas nos vendrán de perlas mañana. Milan y yo vamos a cruzar la frontera en la

				caja de un camión.

			

		

		
			
				¡Mira, cuanto menos me dejéis aquí, mejor! ¿Quién sabe cuánto tiempo más tendré que mantenerlas escondidas…?

			

		

		
			
				¡No te preocupes, tío Borek, no nos quedaremos mucho al otro lado! En un par de semanas estamos de vuelta, ¡al menos mi hermano y yo!

			

		

		
			
				Mira, aunque mañana al final logréis cruzar la frontera, lo primero que van a hacer los americanos en Alemania será examinaros a conciencia. Al menos medio año, señores. ¡Y eso en el supuesto de que acepten mandaros de vuelta como agentes!

			

		

		
			
				En el peor de los casos, siempre puedes tirar estos trastos al Elba… ¡y arreglado!
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				Claro. Bueno, yo me voy ya a buscar a ese célebre pasajero.

			

		

		
			
				¿Qué pasajero? ¿Pero cuánta gente queréis meter en ese puto camión?

			

		

		
			
				Solamente a uno, una destacada figura de la resistencia… o eso dicen.

			

		

		
			
				Espera, Radek: ¿quién es y cuánto sabe? 

			

		

		
			
				No sabe absolutamente nada. Y es precisamente él quien nos va a echar un cable con los americanos para que podamos volver cuanto antes.
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				Me parece ciertamente extraño que una «destacada figura de la resistencia» acepte realizar semejante movimiento

				a ciegas…

			

		

		
			
				¿Has hablado con él?

			

		

		
			
				Ese aceptaría lo que fuera. La StB desarticuló su grupo, al completo,

				y él se ha quedado atrapado aquí.

			

		

		
			
				No lo he visto nunca, pero es que ni siquiera mi hermano lo ha visto. Solo sabemos de él por el tipo que esconde a la destacada figura desde hace ya un año. Y el tipo está loco por quitárselo de en medio.

			

		

		
			
				¿Qué ocurre? ¿Dónde ha metido

				a la joya de la corona?
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				No sé.

				Él… Ayer…

			

		

		
			
				¡¿En qué quedamos, se apunta o no?! 

			

		

		
			
				Sí, seguro, sin duda…

			

		

		
			
				¿Qué ha sido eso?

			

		

		
			
				¡Arriba las manos!

			

		

		
			
				¡Seguridad del Estado! ¡Os venís con nosotros!

			

		

		
			
				¡¿Entonces qué?! ¡¿Venís, sí o no?!
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				Calma, calma, sobre todo no hagas ninguna estupidez… Seguro que nos ha delatado el hijoputa este. ¡Calma! De momento, no pasa nada.

			

		

		
			
				Se trata de un error,

				camarada…

			

		

		
			
				Así que tú debes ser la destacada figura de la resistencia, ¿eh?

			

		

		
			
				¡Venga! ¡Venga! ¡Vamos, tira para adentro! 
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				¿Y no habrás sido

				tú el chivato? Por suerte, no te conozco. Algo es algo.

			

		

		
			
				Tiene llaves.

			

		

		
			
				Es Radek…

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				¿Sí? ¿Quién es? ¿Quién llama?

			

		

		
			
				¿Podría abrir,

				por favor?

			

		

		
			
				Si ya están en la puerta, ¡acribilladles antes de que puedan reaccionar! ¡Basta con que uno solo se escape y podéis dar a Radek por muerto! ¿Está claro? Pero si aún siguen abajo, ¡subid al desván! ¡Y no empecéis a disparar demasiado rápido! ¡Solo si os descubren!

			

		

		
			
				¡Son de la StB! ¡Coged todos estos trastos y pitando

				al desván!
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				¡Tío! ¡Baja y diles que estamos

				aquí los dos de visita!

			

		

		
			
				¡Arriba las manos!

			

		

		
			
				¿Qué ocurre? ¿A qué viene todo esto?
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				No han encontrado nada.
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				Vamos. ¡Será mejor tirar esas armas al Elba!

			

		

		
			
				¡Seguro que Radek y Pepík estarían encantados! ¿Sabes lo que costó conseguirlas? Vamos a enterrarlas detrás de la casa.

			

		

		
			
				¿Y qué pasa si les hacen cantar?

			

		

		
			
				Buenas noches…
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				Calle Bartolomějská, Praga.
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				Ctirad Mašín, 11/8/1930, Estudiante de la Universidad Técnica de Praga

			

		

		
			
				Josef Mašín, 8/3/1932, Conductor del servicio forestal
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				Yo no montaría mucho alboroto por aquí, la policía les ha sellado

				la puerta…
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				¡Y al revés!

			

		

		
			
				En las salas de

				interrogatorio de

				Ruzyně y de la calle

				Bartolomějská, la StB (Seguridad del Estado)

				llevaba a cabo sus «maratones de confesión». En lugar de realizar un auténtico interrogatorio,

				se trataba más bien de quebrar psicológicamente

				al interrogado. Por eso

				las preguntas solían ir precedidas de prácticas

				de desorientación.
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				¿Entonces qué? ¿Ya te lo has pensado? ¿Vas a confesar de una vez?

			

		

		
			
				¡Si ya lo sabemos todo! ¡Hace tiempo que Bezucha cantó!

				¡Y tu hermano, tres

				cuartos de lo mismo!

			

		

		
			
				¡Tú sigues ahí dale que te pego mientras ellos hace mucho que te han dejado tirado! ¡Así que más te vale confesar! ¡La diferencia entre pasar diez y treinta

				años entre rejas es la hostia!

			

		

		
			
				¡No saben

				nada! ¡Si no, no me 

				soltarían el rollo de los diez años! Si supieran algo, ¡hablarían de ponerme

				la soga al cuello! ¡No

				tienen ni puta idea! 

			

		

		
			
				¡¿Bueno, entonces qué?! ¿Cómo se llama vuestro grupo de resistencia?

				¿Y cuánto tiempo lleváis colaborando con Bezucha y Koutný?

			

		

		
			
				¿Cómo que colaborando? Hace más de

				un año que no vivo en Poděbrady. Pero

				si justo acababa de llegar a ver a mi

				madre. De verdad…

			

		

		
			
				¿Y tampoco queríais llevar a nadie al otro lado de la frontera, verdad, hijoputa?

			

		

		
			
				¡Si al menos supiera

				de qué me habla!

				¡No es justo!
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				Doscientos quince…

			

		

		
			
				De momento, basta. ¿Qué tal tu madre? ¿Le han dado ya el alta?

			

		

		
			
				¿De qué era que la operaron?

			

		

		
			
				Del estómago.

			

		

		
			
				¡Pues claro, por los nervios! ¡¿Cómo no le iban a salir úlceras con estos hijos?!

			

		

		
			
				no
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				¡Señora Mašínová, el sábado se los llevaron

				a todos! ¡A su señor hermano y a sus hijos!

			

		

		
			
				Todos mis vestidos están en el piso.

			

		

		
			
				¡Eso es lo de menos! Entre un momento…
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				En los años cincuenta, a los

				pacientes no se les reconocía que tenían cáncer. De todas formas,

				en la mayoría de los casos no

				se les podía ayudar.

			

		

		
			
				¡Por dios, madre! ¿Pero qué me lleva puesto?

			

		

		
			
				¿Quién es, Zdenka?

			

		

		
			
				Es mamá, abuela.

			

		

		
			
				¿Y no tienes ni idea de por qué los han detenido?

			

		

		
			
				De verdad que no. Algo tramaban, eso sí, Radek salía muchas noches, pero

				yo nunca le pregunto. Siempre es mejor no saber nada. Eso lo aprendí bien de su padre durante la guerra.

			

		

		
			
				¡Malditos muchachos! Igualitos que su padre… Bueno, ¿y qué te han dicho en el hospital?

			

		

		
			
				Parece que no han encontrado nada.

				Que coma lo que

				me apetezca. 

			

		

		
			
				¡A Dios gracias… al menos por esto!
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				¡Yo que tú, pasaría…!

			

		

		
			
				En serio… déjate de tonterías, solo vas a empeorar las cosas, por favor…

			

		

		
			
				¿De qué tienes tanto miedo?

			

		

		
			
				A ver, yo juego al fútbol… Me ha costado sudor y sangre entrar en el primer equipo… el viernes comienzan los entrenamientos y tengo que ponerme en forma. ¡Estoy aquí por error! ¡Solo llevé a Franta en la moto a Jičín! Me dijo que parara junto al Comité Nacional.

			

		

		
			
				Y nada… de repente, sale corriendo. «¡Arranca! ¡Vámonos! ¡Dale gas!».

				Pues eso…

			

		

		
			
				Así que lo acerco a la estación y ni me da las gracias. Y de pronto llegan los polis y, sin mediar palabra, me ponen las esposas. ¡Y ahora dicen que el idiota de Franta le pegó dos tiros a un pez gordo del Comité Nacional! Pero yo no sabía nada, ¡lo juro! ¡Que me parta un rayo si miento!
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